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Unit 34
PORZÅDEK CZY BA£AGAN?

Przez chwilæ zastanów siæ czy mógÆby¥ powie-
dzieì po polsku:

Wczoraj Marka ugryzÆ pies.
Marka wczoraj pies ugryzÆ.
Marka pies ugryzÆ wczoraj.

Praktycznie, kaºde z powyºszych zdañ brzmi zu-
peÆnie dobrze po polsku, a i inne kombinacje så teº mo-
ºliwe. A to wszystko dlatego, ºe my mamy koñcówki i 
róºne formy: Marek, Marka, Markowi; pies, psa, psu, itd. 
Dlatego porzådek wyrazów moºe byì do¥ì dowolny.

Inaczej jest w jæzyku angielskim! Tutaj musi byì 
porzådek, czyli obowiåzuje jeden staÆy ukÆad – bo 
w przeciwnym razie zrobi siæ taki baÆagan, ºe nie 
bædzie nawet wiadomo kto kogo ugryzÆ!

A dog bit Mark yesterday. [eDOG BYT MARK 
JESterdej] – Pies ugryzÆ Marka wczoraj.

Zauwaº, ºe taki porzådek, chociaº najbardziej po-
prawny w jæzyku angielskim, nie jest najszczæ¥liwszy w 
jæzyku polskim. Natomiast jakikolwiek inny ukÆad moºe 
zupeÆnie wypaczyì sens wypowiedzi:

Mark bit a dog yesterday. – Mark ugryzÆ psa wc-
zoraj.
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Widaì, ºe wykonawca czynno¥ci stoi na po-
czåtku, przed nazwå tej czynno¥ci – i jest to bardzo 
wygodne, je¥li siæ do tego szybko przyzwyczaisz. 
Popatrz sam:

Mary bought a new car. [MEry BOT eNJU KAR] 
– Maria kupiÆa nowy samochód.

Jack married an American girl. [DíEK MEryd en-
eMErykan GERL] – Jacek po¥lubiÆ amerykañskå 
dziewczynæ.

The boss fired that new secretary. [d eBOS 
FAjerd d etNJU SEkretry] – Szef wyrzuciÆ z pracy 
tæ nowå sekretarkæ.

Przy okazji zauwaº, ºe tak naprawdæ, to i w 
jæzyku polskim bywajå przypadki kiedy „kto – kogo” 
moºna ustaliì tylko po szyku zdania:

£KS pokonaÆ GKS.
Lublin pokonaÆ WrocÆaw.

Sympatycy GKS-u lub kibice druºyny z Wro-
cÆawia, mogå odwróciì powyºszy szyk wedÆug 
wÆasnego uznania.

A zatem zastanów siæ jak powiedziaÆby¥ po 
angielsku:

Wczoraj przyjechaÆ Robert.
W kuchni pali siæ ¥wiatÆo.
Ja jej nie lubiæ.
ZepsuÆ siæ nasz samochód.
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SPRÓBUJ SAM:

PrzetÆumacz zdania, w których po polsku wyrazy 
SPECJALNIE zostaÆy ustawione w innym szyku niº 
w jæzyku angielskim:

  1.  Marka wczoraj ugryzÆ pies. (bit)
  2.  Na przyjæciu spotkaÆem wczoraj Martæ.
  3.  NapisaÆem wczoraj list do mojej rodziny.
  4.  CaÆe popoÆudnie spædzili¥my wczoraj w domu.
  5.  Tæ nowå sekretarkæ wczoraj szef z pracy   
        wyrzuciÆ. (fired)

Nastæpujåce wyrazy ustaw w prawidÆowym 
szyku, aby utworzyì zdania:

CHURCH SAW I SUNDAY AT HER LAST
POLAND I YESTERDAY CALLED
AMERICAN JACK GIRL MARRIED AN
NEW A BOUGHT CAR MARY
HUSBAND HIS HER LOST JOB
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